
주 날짜 1교시 (9:15-11:00) 강사명 분류 2교시 (11:15–13:00) 강사명 분류

법률번역의 기본 접근 2

계약서 번역 1계약서 번역의 특성과 중국 M&A Practice

2022년 2학기 법률번역 전문가과정(10기) 한중 강의일정표

1 9.3 입학식(대면) + 법령체계와 입법절차

3 9.24 법령 번역 1 법령 번역 2

법률번역의 기본 접근 1

2 9.17 알기 쉬운 법령 만들기

추석9.10

4 10.1

5 10.8 계약서 번역 2 계약서 번역 3

6 10.15 정관 번역 1 정관 번역 2

10.22 휴강(통역번역대학원 입시 일정으로 건물 통제)

7 10.29 송무 문서 번역 1중국의 송무절차 및 관련 문서

*노란색: 특강, 파란색: 번역 실습 

** 각 특강 및 번역 실습 강의실, 일정, 주제, 강사는 상황에 따라 변동될 수 있습니다.

13 12.10 특허와 특허법 기업보고서 (감사, 회계, 실사) 번역 2

11 11.26 변호사의견서, 법원통지서 번역 공문, 서신 번역

12 12.3 기업회계의 기초와 회계 용어 기업보고서 (감사, 회계, 실사) 번역 1

8 11.5 한국의 송무 절차 및 관련 문서

14 12.17

10 11.19 중국 노동법

9 11.12 판결문의 구성과 내용

특허번역1 특허번역 2 + 수료식(대면)

송무 문서 번역 2

판결문 번역 1

판결문 번역 2


